
259 260Iste Beh. af Forsl. til en Adresse iil He. Maj. Kongen.

sen, navnlig at det ærede Medlem, jeg nævnte,

har været med at stille et Forslags hvori den

er berørt, thi han yttrede, da han første Gang
havde Ordet, at han vilde lade alle Strids-

spørgsmaal ligge, at den eneste og virkelige
Begrundelse, der i dette Øieblik kunde være for os

til; at henvende os til Hans Majestæt Kongen
med »enzl»x«l»dtalelse »fra-Fl»vlkethingets Side, var

Kong Frederik den- Syvendes Dodz .deri« er

jeg enig med det ærede Medlem, og vilde over-

ordentlig ønske, at vi Alle kunde blive suld-
kommen enige om at samle os om, at denne

Begivenhed bør være Hovedtanken i denne

Adresse, men dette vil ikke kunne skee, saa-,
længe Forfatningen af 18de November er »op-

stillet i Adressen. paa den Maade, som nu er

Tilfældet. Det er blevet sagt, at alle danske
Mænd maatte kunne være enige om at holde

paa Fællesforfatningen, naar Udlandet fordrer
den opgiven, og dette er blevet fremsat af den

ærede Rigsdagsmand for Svendborg Amts 6te

Valgkreds (J. A. Hansen). Det undrer mig
at høre en saadan Yttring af en Mand, som
med saa stor Jver og· Dygtighed arbeider for
vort Fædrelands Selvstændighed og Uafhæn-
gighed; det undrer mig as ham at høre en

Yttring, der gaaer ud paa, at vi skulle forandre
vore Anskuelser, fordi Udlandet gjør visse Be-

vægelser imod os, thi dette er jo den største
Afhængighed af Udlandet, man kan tænke sig.
Er det ilke urimeligt, at vi af Hensyn til
Udlandets Bevægelser skulle forandre vore An-;
skuelser om en Sag? Det er for mig en’
Grund til, at jeg umuligt kan tiltræde Adressen,
som den foreligger, at man deri udtaler sin
Tilfredsstillelse over, at Kongen har værnet

om vor Frihed og Selvstændighed, idet han
har holdt paa Grundloven as 18de November,

medens man derved tillige indirekte giver ens
Anviisning paa at værne mindre kraftigt om

vor Frihed og Selvstændighed, forsaavidt den

maatte være truet paa andre Punkter. Jeg
troer, at naar man stryger disse Ord, som jeg
i mine første Bemærkninger omtalte, nemlig
-om Ophævelsen as Grundloven af 18de No-

vember forrige Aar«, saa vilde det Punktum,
hvori de findes, blive langt fyldigere og klarere,-
end om de blive staaende.

A. Hage: Da jeg i forrige Møde bad

om Ordet, var det kun for at sige nogle faa
Ord, og jeg srafaldt det, fordi jeg ikke fandt
det absolut nødvendigt at udtale mig; men da

der nu atter er Leilighed dertil, beder jeg om

Tilladelse til at maatte sige blot et Par Ord.

Jeg, er ganske enig med Jden ærede Ordfører
for Forslagsstillerne i,» at; det vilde være be-«

synderligt, om den danske Rigsdag traadte sam-
men uden at fremføre nogen Yttring, der tol-

kede den store Sorg, vi Alle have følt ved at

miste vor Konge, og det vilde- være dobbelt be-

synderligt ved en Konges Død, hvem vi skylde
den Grundlov, hvorefter vi sidde her,» en Konge,
der var Folket saa«kjær, og som vidste atvinde

Folkets Tillid i saa høi-en Grad. cheg er

fendvidere enig i, at det vilde være besynderligt
funder de forhaandenværende Omstændigheder

sikke at tilkjendegive for vor nuværende aller-

snaadigste Konge Rigsdagens fulde Samstem-
Jning med de Forholdsregler, der ere paabe-
sgyndte for at værne pm Danmarks Selvstæn-
jdighed, ja om Danmarks Tilværelse-, men det

forekommer mig, at man kunde have gjort det

i en simplere og»kortere Form. Dersom man

blot havde holdt sig til disse to Dele xog brugt
saa faa og simple Ord, som vi her i Landet

ere vante til at bruge, mener jeg, at Adressen
vilde have havt en større Virkning og mere

vilde være bleven iStand til at forene os

Alle om sig, men saaledes, som den nu er as-
fattet, har den jo fremkaldt forskjellige Me-.-

ningsyttringer, der ikke ere ønskelige ved en-

saadan Sag. Ved en simplere og kortere Form
vilde man tillige have opnaaet, hvad den ærede

Rigsdagsmand for Kjøbenhavns ste Valgkreds

(Bille) omtalte som ønskeligt med Hensyn til

en saadan Adresse, nemlig, at den kunde gaae

over i udenlandske Blade og derved tilkjende-
give andre Folkesærd, hvorledes vibetragte den

nuværende Stilling, men en Adresse som den,
der er bleven forelagt, troer jeg ikke vil blive

oversat eller gjengiven i fin Heelhed i de store
fremmede Blade; jeg tænker her naturligviis
nærmest paa de engelske og franske Blade, thi
vi behøve jo- ikke at bekymre os om, hvilke
Fortolkninger og Oversættelser man vil falde
paa at give i de tydske Blade. Jeg vilde til-


